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WAŻNE UWAGI
PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO OBSŁUGI 
URZĄDZENIA, ZAPOZNAĆ SIĘ Z 
TREŚCIĄ INSTRUKCJI.
Podczas użytkowania urządzeń elektrycz-
nych należy zastosować odpowiednie środki 
zapobiegawcze, takie jak:

Sprawdzić, czy wartość napięcia elek-1. 
trycznego urządzenia jest zgodna z 
napięciem sieci użytkownika.
Nie pozostawiać bez nadzoru urządze-2. 
nia podłączonego do sieci elektrycznej. 
Wyjąć wtyczkę z gniazda zasilającego 
po każdym użyciu urządzenia.
Nie pozostawiać urządzenia nad źródła-3. 
mi ciepła lub w ich pobliżu.
Podczas użytkowania urządzenia umie-4. 
ścić je na poziomym, stabilnym i dobrze 
oświetlonym blacie.
Nie wystawiać urządzenia na działanie 5. 
czynników atmosferycznych (deszcz, 
słońce, itp.).
Zapobiegać stykaniu się przewodów 6. 
elektrycznych z gorącymi powierzch-
niami.
Urządzenie nie jest przeznaczone do 7. 
użytku przez osoby (włączając w to 
dzieci) o obniżonych zdolnościach 
fizycznych, czuciowych lub umysłowych, 
lub też nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia lub znajomości urządze-
nia, chyba że pod nadzorem lub po 
otrzymaniu instrukcji dotyczących bez-
piecznej obsługi urządzenia od osoby 

Maszyna do waty cukrowej

odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo.
Zabrania się oddawania urządzenia do 8. 
zabawy dzieciom.
Nie zanurzać korpusu produktu, wtyczki 9. 
i przewodu elektrycznego w wodzie lub 
w innych cieczach. Do ich czyszczenia 
używać wilgotnej szmatki.
Nawet gdy urządzenie nie było używa-10. 
ne, przed montażem lub demontażem 
poszczególnych elementów lub przed 
ich czyszczeniem wyciągnąć wtyczkę 
gniazda elektrycznego.
Przed posłużeniem się lub regulacją 11. 
przełączników znajdujących się na urzą-
dzeniu albo przed dotknięciem wtyczki i 
przewodów upewnić się, że dłonie są 
suche.
Aby odłączyć wtyczkę, należy chwycić 12. 
ją i wysunąć ze ściennego gniazda 
elektrycznego. Nie odłączać wtyczki 
ciągnąc za kabel.
Nie używać urządzenia w przypadku 13. 
uszkodzenia przewodu, wtyczki lub 
samego urządzenia. Wszystkie napra-
wy, włączając w to wymianę przewodu 
zasilającego, powinny być wykonywane 
wyłącznie przez Serwis techniczny Ariete 
lub przez upoważnionych przez przed-
siębiorstwo techników, w sposób zapo-
biegający jakiemukolwiek zagrożeniu. 
W przypadku wykorzystania przedłu-14. 
żaczy elektrycznych, powinny być one 
dostosowane do mocy urządzenia, co 
zapobiegnie zagrożeniom dla operatora 
i zapewni bezpieczeństwo środowiska 
działania. Niewłaściwie dobrane prze-
dłużacze mogą powodować nieprawi-
dłowości działania. 

Nie pozostawiać zwisającego przewodu 15. 
w miejscu, w którym może zostać chwy-
cony przez dziecko.
W celu zachowania bezpieczeństwa 16. 
urządzenia używać wyłącznie oryginal-
nych części zamiennych i akcesoriów, 
zatwierdzonych przez producenta.
Urządzenie przeznaczone jest 17. 
WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 
DOMOWEGO i nie może być wyko-
rzystywane do celów handlowych lub 
przemysłowych.
Niniejsz urzadzenie spełnia wymo-18. 
gi dyrektywy 2006/95/WE oraz EMC 
2004/108/WE oraz Rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 z dn. 27/10/2004 
dla materiałów stykających się z żyw-
nością.
Ewentualne, nie zatwierdzone wyraźnie 19. 
przez producenta modyfikacje, mogą 
spowodować utratę bezpieczeństwa 
użytkowania urządzenia oraz gwaran-
cji.
W przypadku utylizacji produktu w cha-20. 
rakterze odpadu, należy uniemożliwić 
jego użycie poprzez odcięcie przewodu 
zasilania. Zaleca się ponadto unieszko-
dliwienie tych komponentów urządze-
nia, które mogą stwarzać zagrożenie, 
zwłaszcza dla dzieci, które wykorzystują 
urządzenie do zabawy.
Nie pozostawiać elementów opakowa-21. 
nia w miejscu dostępnym dla dzieci, 
ponieważ stanowią źródło zagrożenia.
Wkładać do płaszczyzny obrotowej 22. 
wyłącznie odpowiednie karmelki. 
Nie wlewać nigdy wody lub innej cieczy 23. 
do płaszczyzny obrotowej.
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Nie umieszczać nigdy palców nad lub 24. 
w pobliżu płaszczyzny obrotowej lub 
opornika maszyny włączonej lub jesz-
cze ciepłej.
Sprawdzić czy wewnętrzna część 25. 
opornika umieszczona pod płaszczy-
zną obrotową nie zawiera przedmiotów 
obcych przed włączeniem urządzenia. 
Opornik stanie się gorący. Unikać kon-26. 
taktu przed całkowitym schłodzeniem.
Nie dotykać urządzenia, gdy jest włą-27. 
czone i gdy obraca się

28.  Aby zutylizować produkt w myśl 
Dyrektywy Europejskiej 2009/96/WE, 
zapoznać się z odpowiednią broszurą, 
dołączoną do produktu.

INSTRUKCJĘ NALEŻY 
ZACHOWAĆ
Niniejsze urządzenie jest zaprojektowane dla użytku domo-
wego i tym podobnych jak:
• aneksy kuchenne dla personelu pracującego w sklepach, 

biurach lub innych miejscach pracy;
• domy wiejskie;
• do użytku klientów hoteli, moteli i innych rodzajów lokali;
• bed and breakfast.

OPIS URZĄDZENIA (Rys. 1)
A Pojemnik
B Talerz obrotowy
C Korpus urządzenia
D Wyłącznik włączania/wyłączania (ON/OFF)
E Miarka do cukru (1 łyżeczka)
F Papierowe rożki

Urządzenie „COTTON CANDY PARTY TIME” przetwarza 
twarde karmelki na miękką watę cukrową, rozpuszczającą 
się w ustach. Wystarczy wsypać smaczne karmelki na śro-
dek pojemnika i w kilka chwil uzyskamy kolorową i smakowitą 
chmurkę.  Używanie „COTTON CANDY PARTY TIME” sta-
nowi ogromną rozrywkę dla całej rodziny. Wszyscy stają się 
po części dziećmi i w jednej chwili mają wrażenie, jakby byli 
w Wesołym Miasteczku. 
„COTTON CANDY PARTY TIME” jest ponadto bardzo 
wszechstronnym urządzeniem. Przetwarza zarówno cukier, 
jak i twarde karmelki. W kilka chwil można smakować chmu-
rę słodkiego przysmaku, jak w Wesołym Miasteczku! 

INSTRUKCJA UŻYCIA
- Przed użyciem wyczyścić miękką ściereczką lub gąbką 

pojemnik (A).
- Aby zamontować obrotowy talerz (B), wsunąć go na 

centralny bolec korpusu urządzenia (C). Sprawdzić, czy 
znaczniki pokrywają się ze skrzydełkami bolca. 

- Aby zamontować pojemnik (A), docisnąć go ostrożnie i 
obrócić w lewo, aż do zablokowania. 

- Ustawić urządzenie na płaskiej powierzchni, w pobliżu 
gniazda elektrycznego. Sprawdzić, czy przewód elek-
tryczny nie styka się z wodą. 

- Sprawdzić, czy urządzenie jest wyłączone, czyli czy 
wyłącznik (D) znajduje się w położeniu „OFF”. Wsunąć 
kabel zasilania do gniazda poboru prądu.

- Włączyć urządzenie, ustawiając wyłącznik (D) w położe-
nie „ON”. Odczekać na rozgrzanie obrotowego talerza (B). 
Odczekać co najmniej 2 minuty w przypadku używania 
twardych karmelków lub co najmniej 5 minut, w przypadku 
używania cukru.

- Wyłączyć urządzenie, ustawiając wyłącznik (D) w położe-
nie „OFF”. Wsypać na obrotowy talerz (B) nie więcej, niż 
dwa twarde karmelki lub jedną miarkę cukru (1 miarka). W 
przypadku używania twardych karmelków sprawdzić, czy 
są równomiernie rozmieszczone na brzegach obrotowego 
talerza (rys. 2). 

UWAGA: do umieszczania produktów na obrotowym 
talerzu używać zawsze łyżeczki dozującej dołączonej 
do zestawu. Nie wsypywać produktów bezpośrednio 
dłońmi, aby uniknąć oparzenia.
Uwaga: należy używać karmelków małych rozmiarów, a 
większe rozdrobnić.
- Włączyć urządzenie, ustawiając wyłącznik (D) w położe-

nie „ON”.
- Gdy na osłonie zacznie tworzyć się „pajęczyna” z cukru, 

zebrać ją energicznie za pomocą stożka trzymanego w 
położeniu pionowym. Obracać stożek (F) palcami i jedno-
cześnie przemieszczać wewnątrz pojemnika (A).

- Po zebraniu waty cukrowej za pomocą stożka (F) trzymać 
go poziomo nad obrotowym talerzem (B), obracając 
palcami. Sprawdzić, czy została zebrana cała wata cukro-
wa.

- Powtarzać powyższe czynności, dodając na obrotowy 
talerz (B) kolejne porcje karmelków lub cukru. 

UWAGA: Nie napełniać nadmiernie obrotowego talerza 
(B), dodając jednorazowo więcej, niż dwa karmelki lub 1 
miarkę cukru. Spowoduje to zatkanie dysz, a tym samym 
nieprawidłowe działanie urządzenia.

PRZYDATNE WSKAZÓWKI
Jeżeli produkt nie zmienia się prawidłowo w watę cukrową 
lub jest ona krucha i lepka, zastosować się do poniższych 
wskazówek:
- Podawać tylko 1 - 2 karmelki jednorazowo
- Karmelki rozłożyć równomiernie wzdłuż brzegów obroto-

wego talerza (B).
- Aby uzyskać lepszy rezultat, większe karmelki rozdrobnić 

przed użyciem.
- Urządzenie przeznaczone jest do obróbki wszystkich 

rodzajów karmelków, z wyjątkiem poniższych:
karmelki nadziewane w twardej cukrowej skorupce,
karmelki miękkie i gumowe,
karmelki z prasowanego cukru,
karmelki o smaku karmelu.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
UWAGA
Przed przystąpieniem do demontażu i czyszczenia, 
odczekać na całkowite schłodzenie urządzenia.
- Po schłodzeniu zdemontować obrotowy talerz (B). W tym 

celu schwycić mocno oba brzegi i podnieść. 
- Odblokować pojemnik (A), obracając go w prawo i cią-

gnąc do góry. 
- Umyć części ciepłą wodą, wypłukać i dokładnie osuszyć.
- Do czyszczenia powierzchni wewnętrznej i zewnętrznej 

urządzenia używać wilgotnej gąbki lub miękkiej ścierecz-
ki. Osuszyć miękkim ręcznikiem.

PRZEPISY
W urządzeniu można używać twardych karmelków lub cukru, 
w zależności od upodobań. 
Można wymieszać karmelki o różnych smakach, aby otrzy-
mać watę cukrową o wyjątkowym smaku! 
Na przykład smak jabłka i cynamonu lub truskawki i poma-
rańczy, ananasa i cytryny itd. 
Jeżeli natomiast chcemy otrzymać watę cukrowa kolorową, 
użyć drobnego cukru, dodając kilka kropel barwnika spożyw-
czego. Dobrze wymieszać i stosować się do instrukcji.


